.

{1)Ship to 30000463 {2)nvoice to
MAGNA PT S.P.A Planta: 10 MAGNA PT S.P.A
Via dei Ciclamini 4 Via dei Ciclamini 4 e
IT-70026 Modugno IT-70026 Modugno e m a
IT04886850728
{5)Supplier 91018520 {6)Cargo (7)Delivery ADVICE NOTE
Nemak Spain, S.L. NIF: ESB48966154 [Free | [Motmes | |wagen Shipging ;
Poligono Galarza 1 Freight torvahicle Dellvery NOte
ES-48277 Etxebarria fast freight own vehicle (8)No. 1 1 445046
Espafa
Exprocs ©@aeotDelivey 27.03.2026
Post
(10)Your ref. {11}Your order / Date (15)Add. data orderer {12)0ur ref. (13)Ext. (14)0ur No.
MPL
0106304802 Itziar Egia 140014801
{19)Shipment Freel20)n.tree {21)Packing {22)Marks Waight
FCA (23)groas (24)net
Free carrier | 00040 13.753,200 | 12.608,400
{25)Shipping address {26)Dock-gate
MAGNA PT S.P.A, Via dei Ciclamini 4 , 1T-70026 Modugno 14249
{27) (28}Drawing No. (29)Description {30)Quantity (31) | (40)Remarks
{Pos.) Mat.-No / Order-No. Unity | Quantity + /- Remarks
10 M0168161M0168161 |Ford DCT300 BCAR M0168161 1.200|EA
Index - B
TGEE63048C99 C0106304802
Ford DCT300 BCAR M0168161
Index -
EO059147 TGEES3048C99/M0168161 30 |EA
EO59167 TGEE63048C99/M0O168161 270 |EA
E059186 TGEE63048C99 /M0O168161 30 |EA
E059197 TGEE63048C99/MO168161 870 |EA
- [ i\: .
L ‘: AV .lfj
{21)Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 40{UN
AR
CA)
R i
N - ..gjuantjta”
verit / S B s
name/No({42)Remarks 43)Quantity check M {44)Chack report {45)Consignee {46}Invoice chack
Date

Country of Origin: SPAIN
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ar ol destinatario LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
Ejemplar paid carma pe rorTEnTERmAciona. ( CMIR LETTRE DE vOIT -

86 por ol transportiste
Les parties sncadrdes de lignes grasses doivent #tre remplies par e transpartaur
Tha spaces framed with heavy ines must be filled in by the camier -

relenadas

Las casillat. con recuadro grueso deben ser

Exémplaire du destinataire / Copy for consignee 5 CONSIGNMENT NOTE  iniivaionty N ...........
R " - . CSPFA ’ olue pow— y .
- (ol WO 'i."y—l 4 6 Tranaportewr { .admsse.pmmurﬂtrucu)
def (nema, address, Carrier , Acidress, 2 refersnces)
GA},: B48/966.154 » courtry. other )
Poligono incusirial Galarza, n” *
48277 ETXEBARRIA
SN N
2 Dontataie tnom, mivon. povey - £ 7 Transpo . ' ool camns
Gonsignes (name. address. country) ) ¥ P W,MN A LOGISTICA IBERIA
’ i f T, IF, ESB10623627 -
’ Domicillg 1 Adreese / Adr@i UEVA, 51 5
Pais / Pays / Coiily 31 VILLEL (TERUEL)
Recibo y aceptacién Fecha Firma
. Recu ot acceptation
[ : EUTRSTIN . Receipt and Acceptance Date Signature
3 WhhmlﬁhnmbhmiTmﬁmm: Reservas y observaci det trar ista at de toma en carga de la mercancia
Lugar / Lieu / Piace 8 Béwervey ¢t chservations du transporteur lors de la prise en charge de la marchandiise
Carrier's reservations and observations on taking over de goods
Poia / Pays / Courtry . IS BRIO ATOTAASPORTESRLS
Dute B S A Vs shaiteotn 64
Hora de Hora de salida ' e AV
Heure d'artivée / Time of arrival Houre de départ / Time of departure Q‘i“ /‘”,Y_C‘C’CHIA
‘ PvA: 14316101000
4 Emaumrummhmmdgyutamz
‘Nemak SPAIN, 5.L.
/ Pays / Country
Horaio cn sounrdae FraBA086-154
Houre Pottgemodndestsial Galges: N - .
trmndormdd‘ﬂw ETXEBARKIA B ‘o8 gados 8l ista por o
5 Instructions de | éxpecdiiteur . 9 [» ramis au transp par [ i
Sender's instructions Documaents handad to the carrier by the sender
Mancas y nimerns Nimero de bultos Clase de smbaiaje Naturslers de la mercancia Paso bnito, Kg. Volurmen, m
10 Margues et rumercs 11 Nombre des colis 12 Mode d'embaliage 13 Natre de ta marchancise . 14 Poids bntt, Kg. 15 Cubwem?
Marics and Nos ) Number of packages Mathod of packing Nature of the goods . Gross weight in Kg. Volume in m_?
" |
) - I
7 e
Numero N.U. Nnmbm_:varlmilam Nimerc de stiqueta Grupo de smbaiaje (ADR)"
Nuéro NU Nom voir 13 Numére o dtiquetts Groupe d'embanage (ADRY
| UN Nomber Name see 13 (ADRY
Otros A pagar por Remitente Destinatario
18 Conventions particuliéres antre 'expéditeur ot le transporteur 17 A plyer par Expéciteur Destinatairs
Dbatwaer the sender &1 the Garrier To be paid by: Sender Consignea
Pracic dei transporte
Prix de transport
Carriage charges
Gastos accesorios
Frais accessomes.
Suplementary charges
Derechos de aduana
Droits da dousne
Customs duties
Otros gastos
Aditre frais
Other charges
Otras indicaciones (ties Entrega contra reemboiso
18  Autres inclications utiles 19
Other usetut particulars Cash on delivery N

Este queda sometido, pese a cusiquier cliueul C
20 Oompoﬂ scumis, nonobstant toute clause contraire
Thhe-rhq::aﬁod.nm-vymhmc 5

A remphic sous la responsabi¥té de I'expéditewr 1 - 5,9 16,18 + 22

A refisnar bajo in resporsabilidad del remitents
To ba completed on the sander's reaponsibility

Establecido en ol dia En
21 Ewbiea e
Eatablished in s S o .

22

P Nernak SPAIN, S.LL 5. Teis

C.\F: B48f96_6.?54 .
Poligono Industrial Galarza, N 4,
oot277 ETHE

Firma o selio del TEY, BARR‘A Firma o selio del traneportista
Signature ou timbre de S Signature ou timbre du
Signature or stamp of the sender Signature or stamp of the Carrier

Parts no contractual reservada al transportista / Partie non contractuelie réservée au transporteur / Non-contractual part reserved for the carrier V v

75107

mav.

pEWOUl «

‘1A L S0 0P SROUSCOW KT 1)'N LDSE QUG TN DRSED B 9 JOLOIL) DRUY B) LD SBOMPU ‘SER0I0HSd SRIOLBLG $P ORBS UF »

p o

ANQID) BUNTEY PUT JGGUIN 6] U 'S LB “HAY W SDURLISH LORIIGUINI0D I60S 888 ./ DU ngmoumooa:ﬁqmnunn ILUNTOD SU JO SUI| JETY 24} UOHLGW SPOOD SNMSSUSD 40 S8R0 Uj «

P odnous 18 a9, !
‘SBIECLLe 0P GOFUD A RIMNDAS 0P CNLINL '§ OALIND LY UNDWE LY




